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SRR E

Wt - AFZERUR TEEE R AR EHERER IR > BEAKYIS
FEGI A5 & > SR g o] 2 AR R e F DU RE T ISR RE ) ) BRI R
W2 A B

BgEa : CIsBRE) BEIFEE R RTEMR FERLHE SHE2E

HIEE

1. Ai S

E5E T E=EBNERE T (second language » DL TG —3E%) - &
AP REENR > Rl A B B e DAV FH B B A S
KA ANAEREAGE ? H R K EREEELHE EREHES
BIRL OB MOy BB L E » LAl A " %@ = FH , (willingness to
communicate, WTC; McCroskey and Baer 1985) -

TE#EEE By — 5B (Chinese as a second language) FY #2255 2 ot » %%
BB & S EEMOE2EEE (258 4 HAEE GO
FEENY AlE B 2B (Yashima 2002; Liu and Jackson 2009; Liu 2017) »
RIEEE a8 EayE A » BB RE ZE P % HIEsE 2 &FsE % (native
speakers) HYIIEERENE - {75 & AT 55 E LUEE & H AV TR R a8 - Al
TREFCEEL RS TR R ) /EZEEE (Maclntyre, Dornyei, Clément
and Noels 1998) - &/ - BIEEEF RE I » WA ERER OEE BN
i o

Rl - ASCHYBHSE BV B Byt (A AE 222 H FERE S h —sERI MR A I8
TEBEM, BE TREURZESEEREERSEN=ZHAE - K
Wtse LABE N 2B L — P KRB P AV 244 B MR 4 bt e 0 5 Rt PR
EAZERE (Z5E) B " EEER, > WEREEEEN " EERE, - TH

PRI T TREERY ) Bl THNEEEE | ETE S o RIE Oxford B {ER Ay E
#= (DoOrnyei 1990; Lan and Oxford 2003; Oxford 2003) » Wi &I ZERIEREEEH
ERGENEEEENEERE b T ZEEE | EEEEESENTHE
TEEEMIRE T RN EERES (A28 Mg A ZH » BEE
ATERIBRERE SEEEREIINAFAEEESET BB M JNEEE
HI 22 E T HGNNERRETEEHHERES  RAEREIRERKZ
Sho EHFEEET S EEEERATH B EE S T A E > SEEEE A
B BRI EEEBOE BN HEY ©
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R A B B )R

e, ke TOREREN ) FEHEESHEGEHE T EEER ) MHE - IR L
A IE BT IE H Y > ARHFTEERRET T A DU E B ST RE

1 EESHEFENEELE > £ TREN ) K TERES ) HEEHEE
YCIEE T EEERE R ?

2. BFEA TEREN K TERESN ) HIOGE TREER, EhAEER?

3. BHFEAE TEREN K TERESN, WO TSR, BUH T OFERE
1y BAHE ?

4. BIFRAERY TEREN ) Kk TERRES WOEE TEBER, > 2ERHE
TEIFEER MAER?

¥ R AR T UEE I - TEREER - SR
TOIEERET ) DUk TEEER R o TREIRIE ) ERRE N RERE SN TS
e TOEERE ) I =THE HERER > — REIEENOEEL 2 NE
R ZRHEIRAENEERSR S EERER > ZHEIRAEESRER - A
SR Bl = TRAE AR o S L T R TR M A de e - DUk T R
AR K TORERET ) WEZEESHERE o TEEEE R fE D RTZEE
WERBAFEHERN T HEER ) BEESFABE SRS - Litayrd
T ST Y JE e 0 S0 2. 5B TR N EE SR -

2. 3CIRK ]

2.1 THEREER , ERBITEI

"EEER > ZIEMBIOEE A ERE (the intention to initiate
communication when given a choice; McCroskey and Baer 1985) - ‘& /# i# f#&
SN —Z > BEEHEEFEER O HESE (target language®) #E 1758
8 0 PEED T EEERE R TRy TR - MR R DL B R TR
Ao HURRHE TEEER L el HFrPREEE - BEEA - e -
e BERES T SR BE T EmAE  EEMNFERK (Macintyre et al.
1998; Maclntyre, Baker, Clément and Conrod 2001) -

TR A B2t & RIZE J71E - Macintyre % A (2001) 385523 & s H AR

SEHYEEFHEFE (orientations toward language learning) iz tf & I b 6 235 5%

3 — g o — X 2 AFH 2 9, 515 s BEL SIS o — X e > s
TEEZIERTARE S MHEEE B EE B EHNE 58S (H4hE)

ARXWge g (BIRELE) (EEES I AEESE -
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SRR E

b = Y Z A2 (social support) » 2528 5 T HE R, W EERE -
:QEE FHITH RN S Fr b am Rt » B2 B AR EEN - 7REES
g BERHEE T EBER | JE 2271 (Gardner 2001; Hashimoto 2002;
Dornyei and Csizér 2005) - ZA1f > B2 C B 5 E 8% ke 553 EE Iy
B2EE > EHWHEEOFEEBHEGE  iF %S EE - Macintyre % A
(1998) DA—fuiz[EE Bl - BEZBIXCEFHESF 5B /1 - alW
FOETHCEER YRR - RAELL TSR TRIE AR - (R A &t e
PAZRBETT AR - NIE - BRAZVIERYIRIZR 240 - [ ARy AAS 8 (Macintyre
and Gardner 1994) ~ %3 a0 2kt Y BEE (de Saint Léger and Storch 2009; 0 z,
Demirezen and Pourfeiz 2015) ~ {f A BV E @& 5 (Z 0% (Maclntyre,
Baker, Clément and Donovan 2002; Clément, Baker and Maclntyre 2003; Peng
and Woodrow 2010) & AT HIHY "EER |, R E8RE -

TERFK ﬂiﬁ'%ﬁaﬁ#%%@ "EBER NSEANE > 2
S R EPTHI e s o EAEEESEEER A - AR AFRE - A SRR 2
BEWFFEER 1 PRITAE Z BIPRE A (e GE E 1T IS ey T | -

22 VHERER , £ R E P EEM
Macintyre 55 A\ (1998 ) R 225 &/ T MR | EW & 58

ERNEEHEZ— WHE > A ENEEE sERVRE - eV E B A E
NECE RS R e HE T Y — %) - A0SR A\ S RS e e s e 4 o A TR
IR MEfTEEEAYES o NIL TBEER  2RIEEN SRS 0 IR E
BPEFREE FERCRNEERAE - e R EEESEM DL S ETER
ed > AREEE RO AHEEREEZHEY -

THEEE J?EJ brT e B DR G RHEBRIVHERE
Gh o JNE ZFEOIGERE N3 B EAN A M E %A — % - Derwing ~ Munro B
Thomson (2007 ) ﬁf%ﬂju%jﬁﬁ%’aaﬁ’\j ESL (English as a Second Language)
BEEIRNAIH TR - HEA K E P ERY ESL B2EE - {REEHTHY ESL £
B HOBENEBRRINZERZSFRAFEIESD - i ESL 8283
HYCIEERE RIS B A 0 A IR R - RGHETER - KERHEETD
B2E8%E  Figary T IREINEEER o ZHEERESNINGIE - 0 TTIES
Fr ~ 08~ IIRE S IHHEMAET ZSEAVE 5 E - Derwing £ A (2007)
B T B ER ) e EE o was TEIE A R HETT M - B
BHEE o (BE OsEE I F &Y #E2F - Hashimoto (2002) DLHZA ESL
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R A B B )R

B4 RG> IR AR ENEL - RS AN T EEEM , EiREF
R SHEZEEEMHN  BERAOsNEL S REAEL > FAESHHK
FHEE (58

AR TEBER ) NS ERREEEE » ERFEEEE
WG EET HARRE S [ REE LGERE ) W BRI - ARININEEYE >
mEEEEEEEN EEEN g R EE N HZ BEES  2EE TR
H AN BNIEAENTE K R AR E M ERET A (Dornyei
1990; Lan and Oxford 2003; Oxford 2003) - EE4[1 35 | £ A= 1 28 B 5 FE 3 A
FERERN By —GEEEY - MEMBAEEHEEHEEAITTER BIINEEY > 2
BRWELCEBEENRE Y BEBHESNEEEEREZI > BiEHHE
LG EHEES 2y > mIURVEE 77 R E O E B XE #
HRESEFL R )54 > — (Maclntyre, Baker, Clément and Donovan 2003;
Derwing et al. 2007; Reid and Trofimovich 2018) - J:/MEZEIIR4 R i@
BEE IR R R EE B R A I T — Al A R SRR
FIFH BB T E RS ®E - & B2 PR —I8 -

2.3 " EEEE , ZEAKE

T T EEER  HYER LB A > L Macintyre 52 A (1998) Fp
2 Y a2 B B M - Macintyre DU 85188 (A1 1) AYEIR T2
Wy BEaER s NEELY  SEAhREIEEE 5 T HREER A
FENE - VKRS ~ GO ELEERRE S » IRHEEZ WM
ARG H DA ZRE S T SR B E Z Bk - IR eFE R ETNE—E R
CEBETR o FBEEFEL ERTERNVEBETE BB TTRAE
& - JRE1 TR BN T IEEEAE ) BE T RERR SR E
FNETHEBNGE D RAERERE T AN ESEEE 0 -FUER
e B =ENER  NE A ZER RSB - BAG B G 2 [H 0 s
LU A ZRBET B EE L - R R T IE BRI T E
FE=FANER  EEMERE g iEE (RED) DUEEEN - B ER 1t
o EE AR o RIELTE R RE N 2R ¢ (B A B [ S 7 [T Y 5 B DU R8N A A A
2 .

BRI RN T SIS e TRET R R B
AP S T T R WREE S (B2E) KZAB &I/ (X
) BE—PEEEER T TR EBERS I - MG - REEER (52
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HERE AR

J&g) MEEBETR (F—8) &l > HERENBHEEEEGREET
TEEHVEET R HUAR B EERN S - MR EER 2 NERE
=R ESENE  HITEE MERE  HETREeE TREER, YR
2 NERE R E R R ET RER RN E
AXHEFELE > "ERERAGE L BRES T EEED
(communicative competence) $fHEGE R E R | VEE > DR BLIE TE T
FE‘E‘@F&EEJ@J (intergroup attitude) FHEHHY S —IHNZER @ BIFEARY T BIFE

B o MITHNRAYER R 2.5 BIEhEE] -

1]
l

KXY

BE3/ me iy | SetEmemireaR
ETEENEL|SEmEEaE

51 I T R |
R s zm | mem  |emomem\PRAR
msEE | WEEDE | mEnas

Ls] Lel 10]
EREENEE | HEwE GE) | wEn N

Wi
FESG SRS E EANAGRESE & d4E AR

El:TBEEN wEREZSTIREA
( The Pyramid Model of Variables Influencing WTC - £ Maclntyre
2007:568 » A {EE H{TEIEE 5 Maclintyre et al. 1998:547 )

PERES

2.4 TEEER ) WHREO
fR$E Macintyre %5 A (1998) 1y T35 » T JEHEEES) | B8 T HE
BER ) MERZ— - 2800 > EEEOTERGAIE EH > AL Z3BET)
HEEVEL WD ZEEETOEEENEREAIRN S > AL ZEy 2
o B 3B DA > AlfEMmE K EEEE > MU EEFNESEN
MBI EEBE BN ERE - BT HEERGNEEIN > HAlER " &
MEEST ) B TEEER , WE Z BB GOV R R AR BHE o B iEsE

o~

70
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BRI & 2 W E A B IE AR (Liu and Jackson 2009; Alemi, Tajeddin and
Meshah 2013) - {H & 47 &35 W & 25 3 HAH BE M4 (Yashima 2002; Matsuoka
2004) = (%EE EEHYAEE (Clément et al. 2003; Dornyei 2003) = &I » it
BEEFEY VEmEEE ] BAHE THEEN  AEEREE - 2AUIEHN
HEyZ— o

KRR S—HENEREREHEEAN "THESR ) EGAVEREAR
RV 2 — » fR#% Macintyre % A (1998) A fg HiAY# @S FEHLL - 5
AW T BRI AR e T EREEE RERCERARM
HIRIZE Z — » Macintyre 55 A (1998) 305 —shEE 1 & H ELGE S AR B M
Fe R AT By B T Rl AL (integrativeness) AHRA - IEREEE B 7Y Gardner
g1 Lambert (1959, 1972) #y —sEE G Em Y " B AHUA 4 (integrative
orientation) > Gardner i Lambert (1959, 1972 ) 58 B4 SR H T HE
ot B HVIGEE S AL A 4 B H BB 205k m A BZ 5 8f - A2 E BERE S
Y E BRI B H B2 E B S 21T R o B FE IR IR Lm0 - B 52

H#H (Clément et al. 2003; Adelheid and Kalee 2018) - {F =2 FFEEHY [ %
ARANRIKEE  Z2HENNECFBERENEESES (EE) N2
& DU A 2 R RE TS - Al REs2 BB AV SE 3R M E FH  (Macintyre et al.
2001) At A M ERESBEANEEEBEHEE 242 28RE "
BER MeE8H "EBEEH ) EAXHEENE _([HEHHE -

Kitst itz —TH B BME T EmIRE ) HEE T EEEM, FTEmK
M2 BEBBEBMRNZEE  BAERNEZERZRFHNE AN
FERIMFE IR Z (personality trait) (McCroskey and Richmond 1987) &5 3 /il
N IEE B G EMHE 2 HE (Macintyre et al. 1998) - J# i 72 H 2007 % 15 5
B B8 50 15 52 0y N 1E TE (4 iRk B8 (Maclintyre and Legatto 2011; Yashima
2012) > Rt AEFF 2 W R A ke R 22 A R ER MY B B - A EL iR =
A ~ AN S 4 B2 R Y B 22 45 B R — 24 > Denies ~ Yashima £ Janssen( 2015)
ST AR N A B R S e E AN B E R 0 1f0 Reinder B2 Wattana (2015)
DA K Lee Bl Hsieh (2019 ) HY &7 5% B g & 45 5 B R DLt 7 =L BGER E A
SRR o (2 H &S RANE R 2 A IR E AN S S E R o HA
ZERIE 2FRERE A ~ SN R FE Y A BRSO &5 5 T R PR L W = B R M 4R
=T (Maclntyre et al. 2001; Clément et al. 2003) o A K} 72 45 78 b i 57 P 22 4 A
BREAN ~ANZBEER > PR T BEIRERE | WEE T BEEM , FrEskm
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2.5.1 JEiEAE ] R CIGERE )

RIS e ERTYA R Lt - Axley (1984) 3k "
M eiEHEEEREREZZES —(EAS L (flow of information from one
person to another) - Conrad Ei Poole (1998) HIZZ & /EiE | Ef5BiEERE
fo i Al iE - HrgE - Bl = FEYBAE (process by which people interactively
create, sustain, and manage meaning) - {X#% _Filt E £ - AEFICE FEiEEE ST
EHR - EEEEBREHATS « e meEn s BE R EE
ES o (HE By TR T BINEZ 0 ASUE TEERE ST ) HEIR
PEMETOERED - RBOEgEPEENESNEEREE  F o KOGE
GEPEENSE T EER > FE OB EhR RN OEREE (U E
fHEE 7 5 Chiang, Huang, Wang, Yu and Chen 2012; De Jong, Steinel, Florijn,
Schoonen and Hulstijn 2012 ) » | #lt =& 155 AE 7 e B 7 4 = e 52 (EAHRE >
THEAAE R E RS s E - OB H LUK Bl =1 OB fe TR E 74
AT SE 0E 3.3.2 ERTEthEEsg o

252 HESS

MR B A (Macintyre et al. 1998) - 2% BRI E2 4 34 2 B2 HE SR B
H AR H RS B2 Sl pe e B H e Gh Rl B > NEER T S 48 22
AREBRER > TIRHLEEAET N FEFEE A MR B R R E R
M o 28T > ESE PR AV LRI ST A E # D BT 26 DABEEE K55 —BiAMaE B
BETE > (b SEEAEEEREER L ESEM - Fl - HARZEA R
R B2 AR R Y B EE 7 i R R 2 LR (Matsuoka 2008) DA K 4= H H 22 4= |
4 e nn B A N SLsE A B FH 2 tbd: (Asmali, Bilki and Duban 2015) - 7R
AR ANEREEZAN EEEEHEEZR > il 2E824E KER
B4 TEEEmE R 2 b (Hsu 2007 5 EOR - BEtaN 2014) - HARER
4 R EREA 2 ZsEE R ERE 2 EEEe (McDowell and Yotsuyanagi 1996) L4
SRR B A R SRR B A 2 ERE AT oy Z LLERE (Merkin 2009) - Al 9T By
HrREEST SR S EEEN > ERMETRERKENE ~ /A
HXAEIAE > AR R SN EEER (McDowell and Yotsuyanagi
1996 ; Hsu 2007 ; Merkin 2009 ; FE{<E ~ Fi1a40 2014) > gg%E M ZFEE /4
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R A B B )R

N2 HExREBENZERENER THE UL 2E5KERIENAEE
B4 > HEE AR A g s U AT 1T o R e R R Y A U7 =0 (Merkin 2009) -
1122 5 52 A I & B\ 35t (Hsu 2007) - B [E] Ry aa MR 22 {1 51 20 5
Z AR B S > Matsuoka (2008 ) AYHFZEHE tH H A FEHYE 4= 4
HNMEENEE ARSI EEEBEEN > EENTEREANHFEZAL
R EE N E A H R E I 5EE £ (perfectionism) K 3% .0, (competition) »
Asmali % A (2015) #YWF5E R BUREE & JE mn 22 A g - H BB AR i vy Y 5
EEEERN  HERMTREFANEL ZEBE LN EMIEHE N ZsEEE
HZLHE (apprehension) o B a4l bt 9% 2 455 » A SCEE R B 22 SCAB 40 B A8
MREEAZEBREBNARZRZ — BEEBZEREDEES R BT
B > R SR AN EEEBEEM -

RIBA ST R 2 SO g = > AT R A K B IR S HFEE 4 2
EFEE BRI > RIEEAWE B AR "EES R BAENESE " EE
B BRREBANEES RS8R ER  SEREEENESD
SR MEEEHEST RSB LB EM (Macintyre et al. 2001) > HITH
AR EEEENEEEREEERE SR ErRE4EN THEF R
R TEBREM, WREZ— -

2.5.3 BRENA ~ SREINEEEFE

RBFFE(HE Maclntyre 58 A (2001) FrBasdny "sREN ~ S 2 FEsE)
BEBME ) (CBEANSFHENR)  RIEZENIRES S EENE B3 G
Ao MmO EEERE WHETE - &8 TE el EmEREA
SNWATEIRIRHVEESE (BB ER ) 12/E 0 AU EREIE A ERE NI T
EREERE - ME TREER ) hEE TEEAREN WRZE > HITHEEN
B2 B BB T B -

3. WkyeTik
3.1 Zal&

AWtseias 7 24 BN EBILE — T REEE AW RE = FREIEAE
Rz BE 18 rd - 6 (U B4 =EFEEHR NN 20 £ 40 gL - F
a2 € Ry Rk (CEFR, B1) &k (CEFR, B2)» Hr» {RIZEIFE Y
R NAIRAE - BHA (7 fz)~ #mg (6 fz) 2B (3 )~ ¥&E] (2 i) Bk
HAt (6 fiz : &t~ Elfe ~ =R ~ Eenhnk ~ S5 - Bt A& 1) -
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SRR E

3.2 M5

CERE N AN FERE ARG ) R AN SR N A — S (Y
EFEEUFERL) » BAETHEEZEPES > WN—FERSIE 2 RS %G
A S > MBHEBZABEZEMES  ELEETAEREHESM > &
#EH26(0 G - ARG F24y > BB F92% - OsEgHIYE T - RlE
BRI TERE N > EEMER O FEE A TEE
A R RS AT B SR S - ot R AR B AR - BB PR E R
Et% » TS GBS, - ML TR R A F R sk 1% - BAA
EXEE > gFERFMOBISE205E (BEER - PERERT - UGkias
AR g2 - o M a8 E fERE > Lif20E > DRE%E
MG - B2 80 > 3 @EAEE > HLE5o8E) -

33 Nk T E

3.3.1 T #iEER &

KRB EZEAVIREBISL > #lEMacintyreZE A (2001) FrBA#EHY
TEREN AN EEEE BN ) REGER - S ERTRESIH
HIk A Z — (Peng 2007; Denies et al. 2015) » #8{E b 5278 52 15 HLAF & S5 &
(MaclIntyre et al. 2001; Denies et al. 2015) - [F4a &L G278 » 5 VUE0
gyt R (8) - R (63) ~ FHE (88) KIHfE (58 ) - Maclntyre
F A (2001) MR GREEERREN ~ IMEREZ BEER - AR
GHEE SIS - B KIEILHE A (dimension) » F HIH I 0 B EE 2
E - ERE AR BT NEE - EREFE K > BEEREHEE - |
IR B RERT R 2 FE BN OB EFERA - 5 EE DL sE @
T ZE A (Denies et al. 2015) - {41 » Maclntyre&iDoucette (2010 ) {& %
CsEmmEi iy 28 H (88) s P BAEEREN I e EEEH
H ML RZR (Tannenbaum and Tahar 2008; Wu and Lin 2014) - A2 7R
FENOESE > SRRAOEZEE 0 E EE AESOEERERE 3
Ao FNERAR PR B b5 i i sk 2 AR BIEEAE T (Guillemin, Bombardier
and Beaton 1993; Maneesriwongul and Dixon 2004) » $£61 & Fij [a] f11% [ & 5%
(forward- and backward translation) ~ B 57 k&g (expert validation) DL Kz i 25
& (pilot testing) % =& ES - 55— BB Rypi A Fl1% () 85E - B o — %
B BB N — B E B LR B AT B G S EE SR
A CHimEEE) WHmWALE LR E CLEEREHEESE 2 ) s
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R A B B )R

AREVIEREME B f% FH— 7oK & 122 il 265 03 2 T IR 900 1Y 25 368 2 g 20T R 35 5
AR RIOGEAR (REEEE) » WHFE R R B ST GEARLL
IR B G A2 RME o B IR ABERRT - H =55 U e (R 5
RKEBHAZN L LAV ( S 8ET S R 2 EE — BRI RIEE AR ) -
KR imaR g - A =P B - BEE 120 B P22 A 1T R BN B - R
RN  REANH M GEEEE K76 REIH DM GEEEE
.80 BEUORMER &% (24 ) AY{EE (Tavakol and Dennick 2011) » ®] L
SEAGIE R AWV EESE A B - REEAAYE E R BiMacintyre®E A (2001) Fr
s 2S5 EEE (EBEE D 25 Fsa=81) = fbAb - FAmH0H P& EEES
Wiz 22 A M Gl 2 EE R B R E R E R HHB RN EE K
B BN B s N AR B A R 7 I TR AR G5
HEFHRHAAMGH FEHNENHEHERAEZEREFNEREERR
FE o fRIZATEHERIFRYIE IE Bk 4E R » BARTREHEMEHEANS - FE
T EIRR A A R R G NS 2 SRR

3.3.2 TEmAES) LIFEgH

AN ZE DA B AR B 18 & =5 70 BOR BRI Y " oEmEE ) ) o kIBE
HE » BIBAERAZHE  SEHSTEEFEZOETEEN - DHERNELE
IO EERE N S WIS - @57y Rl A E MBS R E 7y o sl
R AT B STE - A A RER AR - EE L - e
MEBEN—AEIEE K XENE - IR RHEEN T M —E ? Rl ks
WY T3 RPN ZEARE 2 SRS H — oy s R R E A a2
WA = EETES > SESESE > HREIFEHEE B 8
ML R A (N EERERE T 0 AW T AE (O A RO B R B W B TR AT 0 a9
MrevieEas o (1) ZERNERE - (2) SEEERREALK (3) HEE
#[E (speech rate) -

3.3.2.1 LEEGHatr + AERE

PRV E R AR B AL DRI - AU IO G iy EIE & N
BAE R kL - SHE AR DR EHAYRE - W sF & (ZFHEL
B 1 BE 55 SCHUAN R BEEE SC B2 B EL ) (R #8 CEFR ( Common  European
Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment - Ef
WEEEE - 5% SPRAEFSERE) PRSI DR (T
47 (Council of Europe 2001) » #£516{E @4k (ALEC2) » DI1E65FE >
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SRR E

Plan3sy KBl (HEFSER ) > FRoRER A AL E 2 5 ath il A A R 48 B B
B 2 ¥ HEREGES MR BENERZRECNEE
4 5¥ 5y & [ (5 & Ky .81 (Cronbach’s ) » &K5 5 1% f 1& 5F 77 & Hl (5 &
Fy .92 BUREF H—2UE -

3.3.2.2 LIFEE H5FIr + #FILHER

AW ORE S PR bR TR - LR TG E R AR &S
RN - FERSAERY T ORERE T ) AR AT TRERET] ) © ReFER
PRAEFERZ T LR - AR SF RS & T3 (2016) Hy3 8 - £
FIEMERA Oy B =IHIEE - B - BERE > SHEEERE SRl Ey
TR ¢ (1) BE > e 2 = TUR - IR HIHER
(Z)Féﬁ’ﬁ%%ﬁ‘%?ﬁ% CBE - BEAEERE - (3) #HiE
WEHERY - EEE - BEEE - 1T - EEHRE - SGBRENIREE -

3.3.2.3 E[;Eg?&?/\ D FEERE

(a5 2R S /Y E 75 [ B b 88 (U 2 12 THIF & (pause duration) ~ Z2 42 5 Y
FHEi{E % (Chiang et al. 2012; De Jong et al. 2012; De Jong 2016) » 2 2 EH
OFERGER TR — - SEENETE T AT - A2 AR DA E
Ei% & (syllables) fiLLE: M\;EE/]Z-H_J‘FEE () » BRAl s PR “‘u%EI’J
B o FHWALRE 5> B R 0 22 A Frsit 09 = G (E 8 (o0 ol By BE 58 U ER B
HRAXEE) » st BEHEER 98 (Cronbach’s o) BI7R & — £
M

a8 1F W 5T B R BB R B TR AR (prOfiCienCY) fH B (De Jong,
Groenhout, Schoonen and Hulstljn 2015; De Jong 2016) - #& 8 5 & [ AV EE 21
o5 B m R AE (Rodero 2012) » BB RN EREAL Fl B2 BB N IR L5 7%
R EHEE A EESEE (Chon, Sawyer and Ambrose 2012) » &UAHF I EE
A IZERE JIEEAL -

4. TG HR
4.1 FERE TEEER , T

rsﬁ-@m CANZEESEE BB EG ) LFL6E  SRERN ~ AMYEE &
8/ » =T EUSy (EEBE SR I ERZL100% ) > (57 A
077 ( *J?Eﬁ P BRI A EREE0% ) o R o BREN ~ AN E R R
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B 5 77 % Fy4057 o RUUR2AZBIFR TR E N ~ MY E FHAE 5 - FIH
SPSS (IBM Corp. Released 2013. IBM SPSS Statistics for Windows, Version
22.0. Armonk, NY: IBM Corp.) i 557 irikis » DL S EE A t iz € (pairwise
t-test ; WITH T K BN E—fr2el#& ) By rés REBUREPE AR E A
SN 3 R A R R

x1: BRANERRBETH  SEamitEsst k the e s R

HH AR Y HR A AR 95% 5 48 B 5
5= (In Class) | (Outof Class) | TFE FIR HEE | HE | p-E
B P 4 HE T m 33.92 33.54
-1.113 | 1.863 23 521 | .607
EFE (WTC) (4.61) (4.80)

it RN R BOE R AR

4.2 FESE TIBIEAE ST ) NI LUK TR AR Sy ) B T URIE R ) BV RHRE
il
ZEGHEREEEENANETSE  BENBERRDBEUR - ZF8
AYER A BN A P9 8UR3.7 (mode = 4; range = 3~5) » f2E4Y /B2 (75
P&k ) - SE P R B R 1. 33 5 61 > 3% F Y AR IEMER VI B 5 £ 98.8%
RUR_FRBAER T FES TSt EmiEE R R2 -

T2 BEAAESIH SRR ) AV IR R R

HH | mmEiasEs S B®E HH BE BH
o | EEer | Eees EHER EHER
fofm (masrn) | (BPFED | sy | (ma) | (w®) G
ban i@t 3.73 1.33 98.80 99.40 99.78 99.74
ERE%R (0.49) (0.15) (3.17) (0.66) (0.25) (0.26)

it FEIN T RO R AR
3 BRELPY ~ SIS RO T L AR 7RI P AR 5 7

EENERE B HE HE #E #E
i R RS TEHER TEffE IEfER
SR L B2 o N .
(REES) | (BPERD | ) | ocman | ) | GE
BB r=.287 r=.447%% | r=612** | r=.513* r=.216 r=.298
R AP r=.342% r =.305 r=.611%* r=.570** r=.331 r=.110

2 **p < 01; *p<.05; tp<.10
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BB EEN T OBEN ) ERE THEAERR , SRERMEREE
KT 52 DL RZ B8 A% fH B 1% %5 97 #7775 (Pearson product-moment correlation
coefficient) #E/THa R - &5 &R > T HEER ) BEENERE (KA
) AGEFEERAIE > AATAl S S EMR A EEHME - HEEEESE
=61 BREN -~/ TEBEER ) SR o ASUEBEIE > B S
THREN - (B TR R T IEREER S TEmE B ) EWIEAER
B RLEBLER LAY 88 5 IEMEAR AR o s 2R HI B AR N2 B AHRE v = .45 > 1f]
BRSNS AE R (SR RR3) o

43 F[E "EFEE R BEEEN TEBEER, o

BigHEEEN "THESR ) S0HE TEBRER ) SElREE > KH
FRBEANBEFEE Ry BAH - 2l AZE - HA - #iE - B H
TEE - WIS E SR SEEREN - MV ERESFHEE
=EM -

iR 45T (Nonparametric Statistics) 2 F3 A & A T & RERFAE 77 11
AR/ N (n < 14) (IER - SF2SETRE - HEBN SRR 1M
ARy E R AL (FRES3 AR > normal distribution) &%~ - Fl40 » ZgE
thgE ~ BRI (ANOVA, analysis of variance) %5 - {i5 %5 filt A T & £} BT
B ARES M BIEE DI - Rl RS E HEE AR EA -
R ET i e R R R E EAUE R (BRAREUN ~ REICEREAS 77 A e 1 Ry FE
WS RE) ERBENSEE BRI EEE " A2 90
[R#45 514 | (distribution free) o

FH A AT 28 52 5 35 1 A B/ H AR E B AE o Y - R L AT
7% USR8 7 M Y i ks & (Median Test with K Sample) DLz M-WU
f & (The Mann-Whitney U Test) » #1722 H o P8R E (with K
sample) Fp AH ¥ 1E 89 53 47 77 B B B AR 1A BV ANOVA » BT B DUfg E 6
AR AL B EHEE > A iR T EES R AEEEEHRE
A~ S B E RS S B A B E A R AT E R P Ee E (with K sample)
EREBETNAHEE HMESFAEE SR AL L MRV TR
B0 NIt W AL e E > BAAM-WUR E R ST BT
=4 2 EIHY W W L - M-W U & Fr A8 35 FE B BEE &R BT 73 A 07 =X R 18 0 i
K tigE (t-test) o
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o fir Bt aE 45 SR BEUR > TLAH B2 AR AR SRR PN W R A R O B AR
2S00 X2=3.67 > p = 45> EIEREINEBBEHO B EAEEEEZR
X2=14.99 > p < .01 Rt/ E ST EHVER > ASLLIM- WUTE‘EELH%
REEE: - &ERBUR > WEIFESAENTE (Mdn = 25) B H AT
(Mdn=37) > U=0>p<.05- #rBFEE2 AR 7 8 (Mdn = 31) ,‘?E%ﬁ_&
PREAFEESE (Mdn=37) > U=4.5>p<.05DL R FEEFEEAH 778 (Mdn
=35) > U=5>p<.05  BLHMEYFEEEAERTE (Mdn = 38) JIlZE R
EARNKAE - U=6p=.054 (F2MREE2) - BROMERER > gl
Z TR 7 IR B 7 e R AL e R B A S I RS ~ 2R RS DA R AT B

FEEREBER B LS ERER -

p=.036 A

40 40 \ p 054
P= 017
35 35
p 026

30 30
) I ) ﬁ
20 20

#m Hhy #8 A # B8 B A& e

@2 : ZAHBRAEREN ~ SR E TR B BRI EER

5. i HRAT G

5.1 #E3E NHEER ) WEE

PR RE > RREZEEAFEAEENERER > SR8
REZEEAN THRENEEER ) P48 £33.925r - i " EINEBEE
FE , R 533.54%) (4097 Ryfermrsy ) o WIRDIEREF 5 HETE (Lt
ZPRLA8) o BNV FIT 5y RS 4. 2453 B14.19 > o] 1 B[EE AE A R R (B A
BERECEBEEBENERT (A FFEA - %Eﬂi A& ~ NeRak e £
BREDEE -~ #EE) > BANEBRERIEES - WRMEEHEENE
b BB E (33.92/40%:.33.54/40 ) %iéEEKI‘J TEHE TR AR TP Sy
TEFESA%D) [ -
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PR BB AERENBEIMVEBERE G HBHEE
B EREIR > BAFREN  JNEBREREEEEEE o LR
MaclintyreZ A (2001) FresEinv4S AR ARIE - DUASE R EE 4B Rl >
MaclintyreZ A (2001) 3 » &R E P EEIERENAERSIEALEL
SEEIBERR - ASCR Ry BRI E R RE T RE R BN 2 E RE
FFEEAYR[E - MaclintyreZE A (2001) AYERAE Fyimh JLARARINER4E > B85
TREERF A B - AU AYE AR RE R EE S ANEE S > HERE
FERTREN By —RBERVRB AV S E T Sl - g 2 R HILESFERH R
BT ERES - AR RER 0 EEZFEEES - FMmaESREN -~ SN
FEE R EEEE - AL A Z RN ARV E TSRS B i 5 FHE A&
Z_FBERANEENEEE T -

5.2 HERE TUEMEAET] ) B TR L AR

BENB RN EI 5 BOEI. Ty A RN — R EE F AR
RE > REHR L (E A G ~ 07 AH S s A o B ey < 22 i R 055 R ) B R
S8 AR BA B B - ETT AE (R 2R S 18 B CHYBURE » 3835 IEHE R AY 4P 15 S AT
sy (98.8%) » sEEFHAIAE #1.33(EFE > —HH (NE -~ #
T EB R ) B BN A R E YRR - AR e =R T TR
HREST ) BT RIEER ) ZERIRH A E R IEMHRE o 2RI & REBUR A B b
JEHE =PRIy TIRAERE Ty ) Bl T EEEE ) ZEE R IEMEE 0 =T
SUEASTIEMRE BTN AEEIEMHRE » BRI EERENE
AR FRAHRE o LIRS HATE TR ER AR o B TR
REJD B TEMBERR ) ZRIRAHRBE MR E S o 1 RIS B DR Y R B
59 °

PRSI E Iy " EEAE ST T BB R ) A R R
DUR B ZE 45 SR AR RL - A SCE8 Rl MR AT RE RV AR = H— > Hi%R
SPOTERVREREYIA > B Aty TIEEAET) ) ERTTEAVERTIA - DIT
st I b B E -

F— TEENESE BT ERER ) MEEMEE > fREEHR=
FHRHIZHAEE B LEERFC R RACHRE > " EENE 8
oEiReE (BEENES - ES%E - 2REACFENE) - ERE
Gt REEE - A > ASGE R REES S > FREE " %5
MYARIERER | AESH P08 (DURE/NEEAEE ) > 2R oy Bl i
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"EBER ) AHESIEE IEMERE 0 RILASGE BT B A R
TLHYFTREME - (HA e /N o AHRARIHFT Y ] 2% 28 Ph# — 58 e B 4H DA R 5
BERCELAHAE M R e b a2 B - DIBpsE TRERE ) W TEEER W
s B AL AR 4 P AT E -

B A RBEERRA Em et EE5N T EEET 1Y
ERA—FR > BZA SR "B ) AHE T T AR
B4R —BIFERE o AU — D i B AR SR 9T 75 AR B IR SR fET /&
MEETT ) WEFEL N TEMEEE ) AR T A (SUREEAE) AYEEE LB AR
K& (Alemi et al. 2013) - 40 > Yashima (2002) {9 5E 2 F] A FL1EZ 5,
BRI IERAEN 8 (R - B2 - B1F) DAREFLEA R HEEERE T
J AR ST o MLiugiJackson (2009) BLE Alemi%s A (2013) Al {RIEER
R DL AN 2 B sy > D& BB AMNGESRE ) - it > & H5EAE
THEIERE ) ) NWEBMNKACGERE I EEE E (DU B E 4 1 7 i
BEJ1) o MIRAEIE -

KRR BELWNERE T ERENRZERAEFFRE RN TR -
It - BB ARRWIGEIEE E N 5B A ST EEE - W58 35 JE fif 752 Py 258 i 1 0 B
& J0e] 5 E 2 FLFT I ST A B AERE - NF H BEE R AV i aZ LI 5E s AT M= T
=0 o T R PR P R S AR A A B o B (E A R ST BT ER G Y A g
g B T R o A2 By NG 7R A AT 4NAYER A - (E At
ZeE T E BN ESEEEN A o 28 M0V E A IR B R i 7T 45 1Y
Ehig » Wi R R E -

B T oK AR 5 e B 5 A 0 i A0 P R = Y I BB RE U0 DA R AR Y T A 2
A o STERZ AR IGERE ST > RSN EE - RRE OFERE I e
THEIREEE ) AR 2 BIELEE AR o AEgE R A 2 DAY
BG5S RG] > Fefa] TR ) AU F EMERE THREEE ) SR IEMR 2
B RPELEE NI 35 S IEHER AR © A SCHES > EIRRAVEL - TR AT 4T
B B AEEE R EAERE o DAARIHIT Bl - FEZR AR EEGE AV R DL EE Hr i 1R
"BEEETS) NER c AR BA SHEA BT EEE

B— - TEBEREES ) EFEIDERE - BE sy OB E B mEEE ST > D
Yashima (2002) DL K Matsuoka ( 2004 ) FYTFZC B 5l > W & 0T 50 45 5 B 58
WOUOEEEE T ) B T EIEERE SRR o R(E b 2T B DU AL R B ARy R
EHEE N T H (Fi# LLCASEC ; Computerized assessment system of
English communication 455 & » JA{LLTOEIC » 18 & DATOFELRK &&= ) »
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BRI ERT (AR AL T ol bhaay B ) (H bR Al
BETE-FE -5 BTFEFRNEE > EATTHEE S F A 3BT >
EORERE N OEE® S E - nREwH M mEE AT E Z80% 10
(wash off) » [RIIL » BEZR FAlRE ) B v RE Ky 5B MAE ST - B ERIE 7 O
sEELE MR A ST 0 DAEDE T BB ER ) S THEE T0IR A 0 CHEAEWHR
7 72 H JE E5E BH A ORI 2= HY R AR RE ) Ryl -

B BEENeH T BEEN ) EE c AKBBEER hEEEE
mEA RS - FFaE - BT HEREHEREERS - HERE
aTHENHZERREERS > ENFEZFE T TEHE Wit KX E

" EL e ¢ (comprehensibility) R AR ) EEEAY—H (Kent,
Miolo and Bloedel 1994; Derwing and Munro 2009) » JCHff —zEE®EEE -
BEHRIE R A E > Fl2EENE T EEYE - RBERKOFENR
2 B B OE 1Y o) B A% 4 fH B8 (Munro and Derwing 1995a; Crowther,
Trofimovich, Saito and lsaacs 2018) » [ #ft i EHE AR @ik Bl FE 2 H
(information receiver) X EfEEAY NS 50 2 YR BREAZE - (H )& 34 hid @ b
REERE (Munro and Derwing 1995b) - 1fi & &H 122 52 % 1Y S JE AT 5E A 22 i 2 28
BB B EE SRR BIRVAERE 0 Liu (2006) f5HHERE R I RER
ENEEFN - WFEEWEEZ - SABEEMIEH VAN R EHIEHE
FREHEELEERAYER - 1A AR R B B2 E B R
& M ZHE®E B (Macintyre et al. 1998) o AFFTHYEE &5 R IR 5L
Fro] B g i — R > RAEISE R 0 IEEIRIG S B S SR Y o] B A 14 5 [
(Munro and Derwing 1995a; Crowther et al. 2018) » &8 5\ i [ /Y 25 2 i 22
BUEARAE (Rodero 2012) sEAN g s B E 2 HH N B2 EEES
B AEHYREE > O’Brien (2014) I fimE Mlah el B2 EE » L HEL
RORERMN B EE AR SN BT B R EWR OERGE
H—FfE 5 0 W SRR AE fHE (De Jong et al. 2012, 2015; De Jong
2016) o A S0 By ol 7 B o B IFE M B 1R TT BB B IS 55 2R B A S T T A
Z MRV - EARM &S R B R MR e Bl B 8 &
REREBRENER  Z2AENREANBRAEEFHBEMARE » FEEER

* ARV (comprehensibility) M5 R [13E A2 8K 4 H A IERERE (GSL ) -
HFE ~ SOGES > R OEE @ A E 57 (speech comprehensibility) - JE %
TEOBERESEEFW - EAS S HEE (Kent, Miolo and Bloedel 1994) -
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ot 2R DAFI) $6f 07 B 2 07 28 A i PR 1 BB K T R 3R LR SRS A o &R TR -
HRIBEAW " EEER  Zamil > WARBFHE ORERE N (41 #5 EMEME
CRERG I R 055 ) HEmE R EWAE R - o g
=V RO DADINGIN- S ik N ris 2

B= ROl EEn BEEERE - e HIay TR 0 A
% - W5t E R ATy AR sE S (S g 2 mAy
P gt > O R FEUDHIeT R 155 BE 7 T RE B A I A A AE A M e DAEERE Ry o o
3R RS 1 EEPORREOT - B §EBEREOETHY
KE - B RHFTEEE (ma) - F (md) ~ & (ma) ~ B (md) &
W5 (ma) - FERE A EIMAFTE - IEAVIFER PR TR
B BEENERT CREIREy ) WS > 2Am T EEER, 4l
B 3% 5 IR MR E B AR - I BRSO Em G - BABZENNE S
BN TSR AR o HAIN BRI o R > AR A
N A FIRAY 45 5L Bl Yashima (2002 ) Kz Matsuoka (2004 ) HY4ESEAH[E] » B3
WOUEERE ] BT ERER ) R - R HRNEE EWERAEE T E
Prep BB A AT B R > RSN TEamRE ), B T M ERE ) AR - |
B—=NE » B3 EHERAVEER » RS REUR - E1 TEH
HEE S IEMER S T mER | 2R IEHR - BB S EER
Rl o B RRPR B R LAY B8 A B N 52 B0 iy ] B AR - (H R SR AT 2 22
Eb#/N o R EEZAER A RV IEAHRA (r= .11 ~r = .33) - {H{hRELSET
BE o AOCE ks > TEEEEEST ) Ay T AT ERARME | BT RE A AR T 5T BT
FIMNAEGER - BRI » RARATERSE " TR &85
I ZEE TBEEES ) B T BB ERE ) MEATERY SRR

5.3 f[E "EFEE R BEAN TEEER (IEE
R R EIUAE 77 » AR RIRFTTAEBPEAE TSR ERN , K TIRE
Sho Wy THEEER,  2ERE TEEER MAMER?ERER 0 &
B AIEREN "EEER ) (REAEL - EERESN T EEER, A
SRS R R AR RRES T EE R B H A R
HVEE4: (Bt ~ NEKR ~ BE - BWAERER ) - iR as REE T
ST HAAELEAREHFELFRSIEEEH ( McDowell and
Yotsuyanagi 1996 ; Hsu 2007 ; Merkin 2009 ; E{Z ~ Bfaa0 2014) - {H
EEIENE » BEFEERENHENREIIMEES » BURBEFEER TR
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FIFE N R (situational-trait) FYs2%E (Macintyre et al. 2001) » A SCEE Ry FH R
PR ENEE » B4R REIMER A BRI E R B 22 [ DU E &
DA gE#EAT CIGE 8 - 3 R 2R 18 TS R I 9T B0 ] o 3 SR i 4/ 1 B DRI %
B FE 2 [E = £ -

BEA > AWFFTEE R RIE H AT - REIFE - w8 BRE R B FE Y B2 A [F]
BN MBI - AlEEEA R ENEER » HAE R FEFEEEFR Y EE
seOEMERE 0 MR AREE SRS B SN EEE L - HASE
SANERRAEBTEESNEBFERAE o LR BEATEAEE EHET -
Matsuoka (2008) #FHR&fEE Ruo % - HEE AWM EZE TR
GLah R o fREMaclintyre®E A (1998) Frigfye&Fia il » FR{E 5%
HEEEE R H LR A T 840 (WH#RE - ABEE) > BFEERET
REZK E I B G I REFE TR B [E L 2L 1 (fear of assimilation) » EH5 —“sBE2E &
O REE HEEmaA BASEEENER > fegf e B EaEER
HIRRA G B B (30 [ - R/ (58 A B A e B R Bl H AR sE S IR B O g -
FHR A 78 R BR R M 7% » w B DA R B2 A2 2 & I B 1 B2 F] i 52 22 HL
EEBFTEAAKRHATES  BAHRERE R "HESR ) hvEBEEE
FARRZEZ — » S AKREZEE24N "HES R - DUFAEEEFIE
BUEERE » RRWEZEIR A PR GG I B R = R £ Pl g R/ -~ 2
FE R DL R gl A (social support, learning orientation, and integrativeness)
% BHEREKEEEENERK -

AMEALE - BFE = RAVEE RN LAY E - OEERs ST DA R
HRR 2 [ G JE 43 1A f4 - fR#%Flege (1995) Frfg Ay "B & B2 E A
(Speech Learning Model) » ¥ thE}EEE —FE 2 A " HEIHENZEETE
SEME M T EEENITE ) WEEE - B CFEEAE THEM
HEEE LR ) » WEEHEE gt ZVBER HNE - BA - S5
¥ T RERY S F IS Y s B RR B R 0 A RE 2 IR 4RTERA (% - Eom (2009) 7R
5t UESEE - AEEBE S RFNTEETERNE  BENERZEAE
FEER TR ER - BRI E PR ECRBEBE T 5 HEE
PEETH BRI S ERNE R S AEESE EHRE KR BB E
AR AR o BEAEER NN o AT S S AV AE DM B2 o 1 DARR R
T ERR ) BRRSE o 09 TR, R YA AT DUAE F Maclntyre
FA (1998) RHEHEFHEHER > DLTEEENGEL - BREERE - gy
BE (AE) FREVA > A EEEZEE AR ZNVEE - KRR
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TR T w)2PE5 88 (initial evidence) S FFAE T BHFEE &
FE | AV - AN - HEEZLENEG A N B B4
DI T B B BE A% -

5.4 BFEIR A

A FE B R B B T A Z R B AR WY A B R 45 IR R B
RN > 28000 > AR T(E ST FE RS - 55— - BEAHT 78 DU BRI AT A B A
RN (no= 24) o ERATERIEAR - Dia " BEFEE R
HEERE T EEER ) AVEE - I AUTTRAVE SR RN Z IR EA
BRI - BIANE BN A R I R E SN R R B R 2 B PR B KA (p=.10) >
R T IIEEABLIREE T BN ERI | BT EmER ) HE -
FoHRAM RN ZHE BEEFREESRA EEREE B
RARFT A AW R TR R ¥ G - U7 T REER , BEETEER
PEBRNSEES FAEFE MBEENER - F= > AR ERGE=HIH
RETT > BVEENERE « #5 EHREHL R OERE - KRRV EE
AR ORERE S > PIA0 > DR RIEFRETIE - B0 - BB LAY
GERBUBESEEYT R E R RE - AU 5EE A IEEINE T Macintyre S A
(2001) FpASEHY "EREN ~ SN2 EERBEMME ) HEGEAL > HIt
MEAMREINE B EER Y - FJRERGE 7B EERAYATEE
ARARE A BE 8% DLEESE by sBHVBRESNE BB G - WINE 2 SRR R A
B -

o HWEERE TEEE
WABZLERCHE

6. %5

AWFE B GEHEN TR > R EZ R A D EERE T SR ENE
FERRSE » WDAOEEEE B2 A OER T - RAEANEEE S G 8
HREERARE - S5—HEREER > JIZ2RAEENVEETRESHHE
HIEERSEEE - AXNERMAN © H—  Z0tE 2B R4S D EE T
CIEEE S ERRER > AT R 2 AENERE R > BREESEN®
HUBREEM, - K2 Wisesi TEmeES) ) B T EEER , HE > K
o TEEERR ) BT SRR T IR | REFEE MR o FEEAE
PrEEENT IR TIREAETT ) B T R ) B RAYATREEM: 0 AR
TR B o IRMRTE TEERE D, BEE TEEER HE
HUAR S " EEAE ) RO HIEE S s T W B, AR 8T 1
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R ) AR EASE SR TR E o BEA L ERE (R R AR b setasE - 2
AEIREE BESCR B R EY &SR o K= o R AR IEAHRE o3 A R IR
B E R RAT R T E S OE AR R AR ERE T EEER L > B
A ERAT B AR BE S3 A > W9 2 [ RO DRI SR BR (R R AR 2R e iR > (B
FRERATS B R M FEER B T W12 YT 1) > AT AR T SR R BT R
AYDRIERBE (5 - H U > ATl 28 Hn T BT & B2Ek TR
MR BAENRNRZ — > WERAR TEEEE ) PRaEE > TH
B Fe S SREE R - fE o R AL i g R 52 AR BR B S A TR R R - ERE AT ]
ZMEE - ST LEHE) -

HATEERE " EEEE AT REARE - AU ZEiedt T EBIPR AR
TEEERE ) BENVPREER > UERAEREEL TEEEE ) N
e R — D R G RGE RAEN - B AEE = PR BB T R
ETTEERL - DUMEEEERE TR USRI aRE
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Abstract

The term “willingness to communicate” (WTC) refers to the intention of
initiating a conversation when given a free choice of engaging in a
communication (McCroskey and Baer 1985). In this study, we explored
students’ level of WTC in Chinese as a second language (CSL) learning. The
guestions of whether students’ nationalities and their oral conservation
proficiencies in CSL are related to their WTC levels were also examined.

Twenty-four international students who study CSL in Taiwan participated.
Both in-class and out-of-class WTCs were measured. Students’ conversational
skill (content) performance, pronunciation performance, and speech rate were
also measured to represent students’ oral conservation proficiency level.
Correlation analyses were then conducted to see if each of the oral
conservation performance is related to the WTC. Students were separated into
five groups according to their nationalities (e.g., Japan, Vietnam, Korean). The
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WTC among these nationalities groups were then compared.

Results showed that the five groups of students differed on the
out-of-class WTC but not on the in-class WTC. In particular, the out-of-class
WTC scores of the students from Korean and Vietnam were significantly lower
than the WTC scores of the students from other countries such as Thailand or
Japan. Students” WTC is also related to their pronunciation performance and
speech rate but not to their conversational skill performance.

In conclusion, our results provided the initial evidence of showing the
level of WTC among the international students after their three-years of
learning CSL in Taiwan. CSL teachers should be aware of the differences in
WTC among students from different countries. Future studies on WTC should
consider the nationality factor if the participants were from different countries.
In addition, this study introduced a new comprehension hypothesis in
explaining the correlations between the oral proficiency level and the WTC.

Keywords: learning Chinese as a second language, nationality, oral

conservation  proficiency, pronunciation, willingness to
communicate
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